PL Przyrzad do ¢wiczen stop i nég Sposoéb uzycia:
Umies¢ palce stop w otworach przyrzadu, upewniajac
sie, ze sa wygodnie osadzone. Stan lub usiagdz w
stabilnej pozycji i wykonuj éwiczenia zgodnie z
wihasnymi mozliwosciami — mozesz delikatnie
rozciggac, sciskac lub unosi¢ stopy, aby aktywowac
migsnie i poprawi¢ utozenie palcow. Ostrzezenie:
Produkt przeznaczony jest wylacznie do uzytku
domowego i rekreacyjnego. Nie stosowa¢ w
przypadku urazéw, stanéw zapalnych lub silnych
dolegliwosci bélowych bez wczesniejszej konsultacji
z lekarzem. Produkt nie jest zabawka — nalezy
przechowywac¢ go poza zasiegiem dzieci. Unika¢
diugotrwatej ekspozycji na wysoka temperature i
bezposrednie dziatanie storica. Produkt nie jest
wyrobem medycznym. Plastikowe opakowanie moze
by¢ niebezpieczne. Aby uniknaé ryzyka uduszenia,
nalezy trzymac je z dala od dzieci i niemowlat. Sktad
materiatowy: Silikon. Wyprodukowano w: Chinach.

ENG Foot and Leg Exerciser How to use: Place your
toes in the device's holes, making sure they are
comfortably seated. Stand or sit in a stable position
and perform exercises according to your own
ability—you can gently stretch, squeeze, or lift your
feet to activate muscles and improve toe alignment.
Warning: The product is for home and recreational
use only. Do not use in case of injuries, inflammation,
or severe pain without prior consultation with a
doctor. The product is not a toy—keep it out of reach
of children. Avoid prolonged exposure to high
temperatures and direct sunlight. The product is not a
medical device. The plastic packaging can be
dangerous. To avoid the risk of suffocation, keep it
away from children and infants. Material: Silicone.
Made in: China.

DE FuB- und Bein-Trainer Anwendung: Platzieren Sie
lhre Zehen in den Offnungen des Gerits und stellen
Sie sicher, dass sie bequem sitzen. Stehen oder sitzen
Sie in einer stabilen Position und fiihren Sie Ubungen
entsprechend lhren eigenen Fahigkeiten durch - Sie
konnen die FiiBe sanft dehnen, zusammendriicken
oder anheben, um die Muskeln zu aktivieren und die
Zehenstellung zu verbessern. Warnung: Das Produkt
ist ausschlieBlich fiir den Heim- und Freizeitgebrauch
bestimmt. Nicht bei Verletzungen, Entziindungen oder
starken Schmerzen ohne vorherige Riicksprache mit
einem Arzt verwenden. Das Produkt ist kein Spielzeug
— es sollte auBerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahrt werden. Vermeiden Sie langere Exposition
gegeniiber hohen Temperaturen und direkter
Sonneneinstrahlung. Das Produkt ist kein
Medizinprodukt. Die Plastikverpackung kann
gefahrlich sein. Um Erstickungsgefahr zu vermeiden,
halten Sie sie von Kindern und Babys fern.
Materialzusammensetzung: Silikon. Hergestellt in:
China.

NL Voet- en beentrainer Gebruiksaanwijzing: Plaats
uw tenen in de openingen van het apparaat en zorg
ervoor dat ze comfortabel zitten. Ga staan of zitten in
een stabiele positie en voer oefeningen uit naar eigen
vermogen — u kunt uw voeten voorzichtig strekken,
samendrukken of optillen om de spieren te activeren
en de teenuitlijning te verbeteren. Waarschuwing: Het
product is uitsluitend bedoeld voor thuis- en
recreatief gebruik. Niet gebruiken bij blessures,
ontstekingen of ernstige pijnklachten zonder
voorafgaand overleg met een arts. Het product is
geen speelgoed — bewaar het buiten het bereik van
kinderen. Vermijd langdurige blootstelling aan hoge
temperaturen en direct zonlicht. Het product is geen
medisch hulpmiddel. De plastic verpakking kan
gevaarlijk zijn. Om verstikkingsgevaar te voorkomen,
dient u deze uit de buurt van kinderen en zuigelingen
te houden. Materiaalsamenstelling: Siliconen.
Gemaakt in: China.

FIN Jalka- ja séédriharjoitusvaline Kayttohje: Aseta
varpaat laitteen aukkoihin varmistaen, etta ne ovat
mukavasti paikallaan. Seiso tai istu vakaassa
asennossa ja suorita harjoituksia omien kykyjesi
mukaan - voit varovasti venyttad, puristaa tai nostaa
jalkoja aktivoidaksesi lihaksia ja parantaaksesi

varpaiden asentoa. Varoitus: Tuote on tarkoitettu
ainc koti- ja vapaa-ajan kiyttoon. Ala kayta
loukkaantumisten, tulehdusten tai voimakkaiden
kiputilojen yhteydessa ilman ladkarin etukateen
antamaa suositusta. Tuote ei ole lelu — se on
séilytettava lasten ulottumattomissa. Valta
pitkaaikaista altistumista korkeille lampétiloille ja
suoralle auringonvalolle. Tuote ei ole ladkinnallinen
laite. Muovipakkaus voi olla vaarallinen.

Tukehtumi an vélttamiseksi pida se poi: lasten
ja vauvojen ulottuvilta. Materiaali: Silikoni.
Valmistettu: Kiinassa.

EST Jala- ja sddretreener Kasutusjuhend: Aseta
varbad seadme avadesse, veendudes, et need on
mugavalt paigas. Seisa voi istu stabiilses asendis ja
soorita harjutusi vastavalt oma véimetele — saad jalgu
ornalt venitada, pigistada voi tosta, et lihaseid
aktiveerida ja varvaste asendit parandada. Hoiatus:
Toode on méeldud ainult koduseks ja

lelahutuslikuks kasutamiseks. Mitte la
vigastuste, poletike voi tugeva valu korral ilma
eelneva arsti konsultatsioonita. Toode ei ole
manguasi — hoidke seda lastele kdttesaamatus kohas.
Viltige pikaajalist kokkupuudet kérge temperatuuri ja
otsese paikesevalgusega. Toode ei ole
meditsiiniseade. Plastpakend voib olla ohtlik.
Lambumisohu véltimiseks hoidke seda laste ja
imikute eest. Materjal: Silikoon. Valmistatud: Hiinas.

LT Pédy ir kojy treniruoklis Naudojimo instrukcija:
Jdékite kojy pirStus j prietaiso angas, jsitikindami, kad
jie patogiai telpa. Atsistokite arba atsiséskite
stabilioje padétyje ir atlikite pratimus pagal savo
galimybes — galite Svelniai tempti, spausti ar kelti
pédas, kad suaktyvintuméte raumenis ir
pagerintuméte pirsty iSsidéstyma. |spéjimas:
Produktas skirtas tik namy ir rekreaciniam
naudojimui. Nenaudoti esant traumoms, uzdegimams
ar stipriam skausmui be iSankstinés konsultacijos su
gydytoju. Produktas néra zaislas - laikykite jj vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Venkite ilgalaikio auk$tos
temperaturos ir tiesioginiy saulés spinduliy poveikio.
Produktas néra medicinos priemoné. Plastikiné
pakuoté gali biiti pavojinga. Norédami iSvengti
uzdusimo pavojaus, laikykite ja atokiau nuo vaiky ir
kadikiy. Medziagos sudétis: Silikonas. Pagaminta:

LV Pédu un kaju trenazieris LietoSanas instrukcija:
levietojiet pirkstus ierices atverés, parliecinoties, ka
tie ir érti novietoti. Nostajieties vai apsédieties stabila
pozicija un veiciet vingrindjumus atbilstosi savam
spéjam — jus varat maigi stiept, saspiest vai pacelt
pédas, lai aktivizétu muskulus un uzlabotu pirkstu
izvietojumu. Bridinajums: Produkts ir paredzéts tikai
lietoSanai majas un atpatai. Nelietot traumu,
iekaisumu vai stipru sapju gadijuma bez iepriekSéjas
konsultacijas ar arstu. Produkts nav rotallieta — tas
jaglaba bérniem nepieejama vieta. Izvairieties no
ilgstoSas augstas temperatiiras un tieSas saules
gaismas iedarbibas. Produkts nav medicinas ierice.
Plast iepakojums var bt b Lai izvairitos
no nosmaks$anas riska, turiet to prom no bérniem un
zidainiem. Materiala sastavs: Silikons. RaZots: Kina.

CZ Pristroj na cviceni nohou a chodidel Navod k
pouziti: Umistéte prsty na nohou do otvort pfistroje a
ujistéte se, Zze jsou pohodIné usazené. Postavte se
nebo se posadte do stabilni pozice a provadéjte
cviceni podle svych moznosti — mlzete jemné
natahovat, stlaCovat nebo zvedat chodidla, abyste
aktivovali svaly a zlepsili postaveni prstu.
Upozornéni: Produkt je uréen vyhradné pro domaci a
rekreacni pouziti. Nepouzivejte v pfipadé poranéni,
zanétl nebo silnych bolesti bez pfedchozi konzultace
s lékafem. Produkt neni hracka — uchovavejte ho
mimo dosah déti. Vyhnéte se dlouhodobému
vystaveni vysokym teplotam a pfimému slunci.
Produkt neni zdravotnicky prostredek. Plastovy obal
muze byt nebezpeény. Abyste se vyhnuli riziku
uduseni, uchovavejte ho mimo dosah déti a kojenct.
Materialové slozeni: Silikon. Vyrobeno v: Ciné.

SK Pristroj na cvi¢enie néh a chodidiel Navod na
pouzitie: Umiestnite prsty na nohach do otvorov
pristroja a uistite sa, Zze si pohodine usadené.
Postavte sa alebo si sadnite do stabilnej polohy a
vykonavajte cvi¢enia podla svojich moznosti —
mozete jemne natahovat, stlacat’ alebo zdvihat’
chodidla, aby ste aktivovali svaly a zlepSili postavenie
prstov. Upozornenie: Produkt je uréeny vyhradne na
domace a rekrea¢né pouzitie. Nepouzivajte v pripade
urazov, zapalovych stavov alebo silnych bolesti bez
predchadzajicej konzultacie s lekarom. Produkt nie je
hrac¢ka — uchovavajte ho mimo dosahu deti. Vyhnite
sa dlhodobému vystaveniu vysokym teplotam a
priamemu sinku. Produkt nie je zdravotnicky vyrobok.
Plastové balenie méze byt nebezpecné. Aby ste sa
vyhli riziku udusenia, uchovavajte ho mimo dosahu
deti a dojciat. Materialové zlozenie: Silikon. Vyrobené
v: Cine.

HU Lab- és labujjedz6 Hasznalati utmutato: Helyezze a
labujjakat a késziilék nyilasaiba, ligyelve arra, hogy
kényelmesen illeszkedjenek. Alljon vagy iiljén stabil
helyzetben, és végezze el a gyakorlatokat a sajat

kép égeinek megfeleléen — 6vatosan nyujthatja,
szorithatja vagy emelheti a labat, hogy aktivalja az
izmokat és javitsa a labujjak helyzetét.
Figyelmeztetés: A termék kizarolag otthoni és
szabadidés hasznalatra szolgal. Ne hasznalja
sériilések, gyulladasok vagy erés fajdalom esetén
orvossal val6 elézetes konzultacié nélkiil. A termék
nem jaték — gyermekektdl elzarva tartandé. Keriilje a
hosszan tart6 érintkezést magas hémérséklettel és
kozvetlen napfénnyel. A termék nem orvosi eszkéz. A
miianyag csomagolas veszélyes lehet. A
fulladasveszély elkeriilése érdekében tartsa tavol
gyermekektél és 6kt6l. Anyago 3
Szilikon. Gyartva: Kinaban.

RO Aparat pentru exercitii ale picioarelor si talpilor
Mod de utilizare: Introduceti degetele de la picioare in
orificiile aparatului, asigurandu-va ca sunt agezate
confortabil. Stati in picioare sau asezati-va intr-o
pozitie stabila si efectuati exercitii in functie de
propriile abilitati — puteti intinde, strange sau ridica
usor picioarele pentru a activa musgchii i a imbunatati
alinierea degetelor. Avertisment: Produsul este
destinat exclusiv utilizérii casnice si recreative. Nu
utilizati in caz de leziuni, inflamatii sau dureri severe
fara consultarea prealabila a unui medic. Produsul nu
este o jucarie — trebuie depozitat la indemana copiilor.
Evitati expunerea prelungita la temperaturi ridicate si
la lumina directa a soarelui. Produsul nu este un
dispozitiv medical. Ambalajul din plastic poate fi
periculos. Pentru a evita riscul de sufocare, tineti-l
departe de copii i sugari. Compozitie materiala:
Silicon. Fabricat in: China.

BG Ypen 3a ynpaxHeHUs Ha cTbnanara u kpakara
HauuH Ha ynoTpe6a: NocTaBeTe NpbCcTUTE Ha KpakaTa
CU B OTBOpPUTE Ha ypeAa, kaTo ce yBepuTe, Ye ca
yAOGHO NO3ULIMOHMPaHW. 3acTaHeTe UMK cefHeTe B
cTabunHa nc U n3neLn WTe ynpaxHeHus
cnopep coGCTBEHMTE CU Bb3MOXHOCTM — MOXeTe feko
Aa pasTaAraTe, cTUCKaTe UNu nosaurate Kpakara, 3a aa
aKTMBMUpaTe MycKynuTe U aa nogobpute
noapaBHsiBaHeTo Ha npkcTuTe. Mpeaynpexaexne:
MpoayKTLT e NpeAHa3Ha4YeH eAUHCTBEHO 3a AoOMalUHa
1 pasBriekaTenHa ynorpe6a. He usnonssaire B
cnyyai Ha TpaBMM, Bb3NaneHus Unu cunHu 6onkun
6e3 npeaBapuTenHa KOHCYNTaUuUs ¢ nekap.
MpoAayKTbT He e Urpayka — Tpsi6Ba Aa ce CbXpaHABa
Ha MSAICTO, HeAOCTHLMNHO 3a Aeua. U3bsareante
NpoAbLIKUTENTHO U3NaraHe Ha BUCOKa Temnepatypa u
npsika CbHYeBa cBeTnuHa. MpoaykTLT He e
MeAuUMHcKo usgenue. MnactmacoBaTa onakoBKa
Moxe Aa 6bae onacHa. 3a Aa usberHere pucka ot
3agyliaBaHe, ApbXTe s Aarneuy oT Aeua u 6e6era.
MatepuaneH cbetaB: CunukoH. NpousBeneHo B:
Kutan.

IT Attrezzo per I'allenamento di piedi e gambe Modo
d'uso: Inserire le dita dei piedi negli appositi fori
dell'attrezzo, assicurandosi che siano comodamente
posizionate. Stare in piedi o sedersi in una posizione
stabile ed eseguire gli esercizi secondo le proprie
capacita: é possibile allungare, stringere o sollevare



delicatamente i piedi per attivare i muscoli e
migliorare I'allineamento delle dita. Avvertenza: Il
prodotto & destinato esclusivamente all'uso
domestico e ricreativo. Non utilizzare in caso di
lesioni, infiammazioni o forti dolori senza previa
cc Itazione con un medico. Il prodotto non & un
giocattolo — conservarlo fuori dalla portata dei
bambini. Evitare I'esposizione prolungata a
temperature elevate e alla luce solare diretta. Il
prodotto non & un dispositivo di L'imball

di plastica puo essere pericoloso. Per evitare il rischio
di soffocamento, tenerlo lontano da bambini e
neonati. Composizione del materiale: Silicone.
Prodotto in: Cina.

S| Pripomocek za vadbo stopal in nog Navodila za
uporabo: Vstavite prste na nogah v odprtine
pripomocka in se prepricajte, da so udobno
namesceni. Stojte ali sedite v stabilnem polozaju in
izvajajte vaje glede na lastne zmoznosti — lahko nezno
raztezate, stiskate ali dvigujete stopala, da aktivirate
misice in izboljSate poravnavo prstov. Opozorilo:
Izdelek je namenjen izkljuéno za domaco in
rekreacijsko uporabo. Ne uporabljajte v primeru
poskodb, vnetij ali moénih bolecin brez predhodnega
posveta z zdravnikom. lzdelek ni igra¢a — hraniti ga je
treba izven dosega otrok. Izogibajte se dolgotrajni
izpostavljenosti visokim temperaturam in neposredni
soncni svetlobi. 1zdelek ni medicinski pripomocek.
Plasti¢na embalaza je lahko nevarna. Da se izognete
nevarnosti zadusitve, jo hranite stran od otrok in
dojenckov. Sestava materiala: Silikon. Proizvedeno v:
Kitajski.

HR Sprava za vjezbanje stopala i nogu Upute za
uporabu: Postavite prste na nogama u otvore sprave,
pazeci da su udobno smjesteni. Stanite ili sjednite u
stabilan polozaj i izvodite vjezbe prema vlastitim
mogucénostima — mozete lagano istezati, stiskati ili
podizati stopala kako biste aktivirali misice i
poboljsali poravnanje prstiju. Upozorenje: Proizvod je
namijenjen iskljucivo za kuénu i rekreativnu upotrebu.
Ne koristiti u sluc¢aju ozljeda, upala ili jakih bolova bez
prethodne konzultacije s lijeénikom. Proizvod nije
igracka — treba ga ¢uvati izvan dohvata djece.
Izbjegavajte dugotrajno izlaganje visokim
temperaturama i izravnoj suncéevoj svjetlosti. Proizvod
nije medicinski proizvod. Plasti¢no pakiranje moze
biti opasno. Kako biste izbjegli rizik od gusenja, drzite
ga podalje od djece i beba. Sastav materijala: Silikon.
Proizvedeno u: Kini.



